Kategorie, podle kterých se popisuje  zkoumaná migrační skupina
· Uvedené kategorie jsme vytvořili v semináři na základě rešerše odborné literatury
· Tučně vyznačené kategorie jsou obvyklé při pasportizaci skupiny¨

· Když tyto údaje (pro zvolené kategorie) nelze v literatuře nalézt (za předpokladu, že hledáme správně), je zřejmé, že daná skupina nebyla dosud popsána – pak je třeba popsat skupinu s odkazem na zemi původu a důvody migrace z této země (na základě vlastního výzkumu).
· Akcenty, jaké kategorie je vhodné zahrnout, jsou dané také zaměřením výzkumné otázky. To znamená NAPŘ. , bude-li výzkumná otázka obsahovat změnu postoje k náboženství, je třeba v pasportizaci naznačit náboženská východiska. 

· Vždy závisí na povaze výzkumu: kvantitativní x klaviltivní výzkum = proměnné x kontext
· Závisí na povaze  výzkumné otázky: ne všechny údaje jsou pro kontext dané studie podstatné

Kategorie:

· Země původu (Kontext života (kultury) v zemi původu)
· Kontext migrace – důvody odchodu ze země původu = hospodářská a politická situace v zemi, povaha migrace
· Historie migrace na území cílové země = doba příchodu, typ migrace (pracovní, azyl, politická…), počet generací
· Demografické charakteristiky skupiny:

· Počet, gender, tendence ve vývoji (početně vzrůstá x je stabilizovaná x oslabuje se)
· Typ pobytu (dlouhodobý, trvalý, občanství)
· Lokality, kde žijí (např. Žijí především ve velkých městských centrech. Nebo Nový domov nacházejí po celé republice. Nebo Více jak 60% je koncetrováno v Praze.) 
· Vzdělání  = znak pro nastínění sociální struktury

· Zaměstnání = zdroje pro existenci; pozice na trhu práce

· Náboženství

· Migrační sítě: Vazba na imigrační skupinu (Např. O čínské komunitě se hovoří jako o imagenated community. Proto čínští imigranti se spoléhají především na příbuzenské vazby, které v rámci společnosti cílové země restrukturují.) 

· Vazba na zemi původu (transnacionální migrace, přerušení kontaktu, pravidelné dovolené atd.)

· Pozice ve společnosti cílové země. Míra integrace. Názory na tuto společnost. (Např. Vytváří relativně uzavřenou skupinu. Nebo Jsou integrováni napříč sociálními strukturami společnosti ČR. nebo Kultura ČR jim přijde natolik odlišná, že se záměrně stranní kontaktu s českou společností. Nebo Jazyková kompetence Čechů definuje sociální okruh majority, v němž se imigranti pohybují.)

· Názory české společnosti (Např. Podle výzkumu publikovaného Prudkým (2003) pokládá česká společnost Romy za velký sociální problém a deklaruje distanci vůči nim.)
· Kulturní profil ( Rozepisovat jen v případě, že není předmětem výzkumu. Jinak zahrnout do zvláštní kapitoly, jež se stane již součástí interpretace dat)

· Kulturní specifika = specifické zvyklosti

· Charakter sociálních vztahů

· Hodnoty

· Reprezentanti skupiny (osobnosti + organizace, které je reprezentují)

Lze ale strukturovat i jinak. Zejména zájem o kulturní kuriozity bez jejich zahrnutí do širších souvislostí dané kultury pak působí jako „pouťové panoptikum“. Z hlediska vědecké etiky je to to poslední, o co bychom usilovali.)

